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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

·De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 30~ 
maart 1982 door de Minister van 
Sociale Zaken verzocht hem, bin­ 
nen een termijn van ten hoogste 
drie dagen, van advies te dienen 
over een ontwerp van koninklijk 
besluit "waarbij de samenstel­ 
ling wordt gelast van de Kas der 
betaalde verlofdagen voor de tex­ 
tielnijverheid van Verviers, 
V. Z. W., met het Vacantiefonds 
voor de Textielnijverheid, het 
Breiwerk en de Vlasbewerking, 
v.z.w. (Vacantex)", heeft de 
31e maart 1982 het volgend ad­ 
vies gegeven : 
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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 
législation, première chambre, 
saisi par le Ministre des Affai­ 
res sociales, le 30 mars 1982, 
d'une demande d'avis, dans un 
délai ne dépassant pas trois jours, 
sur· un projet d'arrêté royal· "or­ 
donnant la fusion de la Caisse 
des Vacances annuelles de l'in­ 
dustrie textile de Verviers, 
A.S.B.L., avec la Caisse des 
Vacances Annuelles de l'Industrie 
Textile, de la Bonneterie et de 
la Préparation du Lin, A.S.B.L. 
(Vacantex) ", a donné le 31 mars 
1982 l'avis suivant: 
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Naar luid van artikel 1 van het ontwerp wordt de 
Kas der betaalde verlofdagen voor de textielnijverheid van 
Verviers, V. z. W., samengesmol ten met het Vacantiefonds voor 
de Textielnijverheid, het Breiwerk en de Vlasbereiding, 
V.Z.W. Aan artikel 46 van de gecoördineerde wetten betreffen­ 
de de jaarlijkse vakantie van de werknemers ontleent de Koning 
de bevoegdheid om de samensmelting van bijzondere vakantie­ 
fondsen te "gelasten". De artikelen 1 en 2 van het ontwerp 
dienen dan ook in die zin te worden gelezen. 

De ten uitvoerlegging van het "gelasten" zal uiter­ 
aard dienen te geschieden met naleving van de bepalingen van 
de wet van 27 juni 1921 die de verenigingen zonder winstoog­ 
merk betreffen. Daaruit volgt dat artikel 3 van het ontwerp 
voorbarig is. 

Ten slotte ontleent de Koning aan de genoemde ge­ 
coördineerde wetten niet de bevoegdheid om aan dit ontwerp­ 
besluit een terugwerkende krac~t te verlenen. 
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Aux termes de l'article 1er du projet, la Caisse 

des vacances annuelles de l'industrie textile de Verviers, 

A.S.B.L., est fusionnée avec la Caisse des vacances annuel­ 

les de l'industrie textile, de la bonneterie et de la pré­ 

paration du lin', A.S.B.L. L'article 46 des lois coordonnées 

relatives aux vacances annuelles des travailleurs salariés 

attribue au Roi le pouvoir d'''ordonner'' la fusion de caisses 

spéciales de vacances. C'est dans ce sens, dès lors, que 

doivent se lire les articles 1er et 2 du projet. 

L'exécution de cet "ordre" de fusionner devra évi­ 

demment se faire dans le respect des dispositions de la loi 
du 27 juin 1921 qui régissent les associations sans but lu­ 

cratif. Il s'ensuit que l'article 3 du proj .. et est prématuré. 

Enfin, le Roi n'emprunte pas aux susdites lois coor­ 
données le pouvoir de faire rétroagir l'arrêté en projet. 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
Messieurs 

COREMANS, H. 

L.14.603/1. 

La chambre était composée de 

staatsraad, 
conseiller d'Etat, 

voorzitter, 
président, 

A. VANDER STICHELE, staatsraden, 
Gh. TACQ, conseillers d'Etat, 

Mevrouw 
Madame 

M. BENARD, 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. H. COREMANS. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. VERMEIRE, adjunct­ 
auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, 

M. BENARD. 

griffier. 
greffier. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous 
le contrôle de M. H. COREMANS. 

Le rapport a été présenté 
par M. J. VERMEIRE, auditeur 
adjoint. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

H. COREMANS. 
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